
A BIZOTTSÁG (EU) 2020/2210 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2020. december 22.) 

az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., VI., VII., IX., X., XI. és XII. mellékletének az Észak- 
Írország védett zónájára vonatkozó követelmények, valamint a növényeknek, növényi termékeknek 
és egyéb anyagoknak az Egyesült Királyságból az Unióba történő behozatalára vonatkozó tilalmak és 

követelmények tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a növénykárosítókkal szembeni védekezési intézkedésekről, a 228/2013/EU, a 652/2014/EU és az 
1143/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 69/464/EGK, a 74/647/EGK, a 93/85/ 
EGK, a 98/57/EK, a 2000/29/EK, a 2006/91/EK és a 2007/33/EK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2016. október 26-i (EU) 2016/2031 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 32. cikke 
(3) bekezdésére, 40. cikke (2) bekezdésére, 41. cikke (2) bekezdésére, 53. cikke (2) bekezdésére, 54. cikke (2) bekezdésére, 
72. cikke (2) bekezdésére és 74. cikke (2) bekezdésére. 

mivel: 

(1) Az (EU) 2019/2072 bizottsági végrehajtási rendelet (2)egységes feltételeket állapít meg a károsítókkal szembeni 
védelmi intézkedések tekintetében. Az említett végrehajtási rendelet III., VI., VII., IX., X., XI. és XII. melléklete 
meghatározza többek között a védett zónák és a vonatkozó védett zónás zárlati károsítók jegyzékét; azon 
növények, növényi termékek és egyéb áruk jegyzékét, amelyeknek az Unió területére történő behozatala tilos, azon 
harmadik országokkal, harmadik országok csoportjaival vagy harmadik országok meghatározott területeivel együtt, 
amelyekre a tilalom vonatkozik; a harmadik országokból származó növények, növényi termékek és egyéb áruk 
jegyzékét, valamint az Unió területére történő behozatalukra vonatkozó különleges követelményeket; a harmadik 
országokból vagy az Unió területéről származó azon növények, növényi termékek és egyéb anyagok jegyzékét, 
amelyeknek bizonyos védett zónákba történő behozatala tilos; a védett zónákba behozandó vagy azokon belül 
szállítandó növények, növényi termékek és egyéb áruk jegyzékét, valamint a védett zónákra vonatkozó megfelelő 
különleges követelményeket; azon növények, növényi termékek és egyéb anyagok jegyzékét, valamint a vonatkozó 
származási, illetve feladó harmadik országokat, amelyekhez növényegészségügyi bizonyítvány szükséges; valamint 
azon növények, növényi termékek és egyéb anyagok jegyzékét, amelyek esetében bizonyos származási vagy feladás 
helye szerinti harmadik országokból védett zónába történő behozatalhoz növényegészségügyi bizonyítvány 
szükséges. 

(2) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással (a továbbiakban: a kilépésről rendelkező megállapodás) és 
különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével 
összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével összhangban az (EU) 2016/2031 rendelet és az annak alapján 
elfogadott bizottsági jogi aktusok a kilépésről rendelkező megállapodásban előírt átmeneti időszak végét követően 
Észak-Írország tekintetében továbbra is alkalmazandók az Egyesült Királyságra és az Egyesült Királyságban. 

(3) Az Egyesült Királyság és területének egyes részei az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., IX. és X. mellékletében 
védett zónákként szerepelnek. Az említett mellékletekben az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat ezért Észak- 
Írországra való hivatkozásokkal kell felváltani minden olyan esetben, ahol Észak-Írország az említett védett zónák 
része. 

(4) Ezenfelül az Egyesült Királyság – az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben 
értelmezett 5. cikkének (4) bekezdésével összhangban – biztosította az (EU) 2016/2031 rendelet által előírt, ahhoz 
szükséges garanciákat, hogy az Egyesült Királyságot más európai harmadik országokkal együtt felvegyék az 
(EU) 2019/2072 rendelet VI. és VII. mellékletébe, XI. mellékletének A. részébe és XII. mellékletébe, az uniós jog 
Észak-Írország tekintetében és Észak-Írország tekintetében történő alkalmazásának sérelme nélkül. 

(1) HL L 317., 2016.11.23., 4. o. 
(2) A Bizottság (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelete (2019. november 28.) a növénykárosítókkal szembeni védekező intézkedésekről 

szóló (EU) 2016/2031 európai parlamenti és tanácsi rendelet egységes végrehajtási feltételeinek megállapításáról, valamint 
a 690/2008/EK bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről és az (EU) 2018/2019 bizottsági végrehajtási rendelet módosításáról 
(HL L 319., 2019.12.10., 1. o.). 
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(5) Észak-Írország egyesült királyságbeli területét a Xanthomonas arboricola pv.pruni (Smith) Vauterin et al., a Liriomyza 
huidobrensis (Blanchard), a Liriomyza trifolii (Burgess) és a Thaumetopoea processionea L. tekintetében 2020. április 30-ig 
ideiglenes védett zónaként ismerték el. Az Egyesült Királyság információkat nyújtott be arra vonatkozóan, hogy 
Észak-Írország továbbra is mentes az említett védett zónás zárlati károsítóktól. Az ideiglenes védett zóna elismerését 
ezért 2023. április 30-ig meg kell hosszabbítani. 

(6) Az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., VI., VII., IX., X., XI. és XII. mellékletét ezért ennek megfelelően 
módosítani kell. 

(7) Mivel a kilépésről rendelkező megállapodásban előírt átmeneti időszak 2020. december 31-én lejár, ezt a rendeletet 
2021. január 1-jétől kell alkalmazni. 

(8) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., VI., VII., IX., X., XI. és XII. melléklete e rendelet mellékletének megfelelően 
módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet 2021. január 1-jétől kell alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2020. december 22-án.  

a Bizottság részéről 
az elnök 

Ursula VON DER LEYEN     
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MELLÉKLET 

Az (EU) 2019/2072 végrehajtási rendelet III., VI., VII., IX., X., XI. és XII. melléklete a következőképpen módosul: 

1. A III. melléklet helyébe a következő szöveg lép: 

„III. MELLÉKLET 

A védett zónák és a vonatkozó védett zónás zárlati károsítók jegyzéke és kódjaik 

Az alábbi táblázat harmadik oszlopában felsorolt védett zónák értelemszerűen a következők valamelyikére 
vonatkoznak: 

a) a jegyzékbe vett tagállam (*) teljes területe; 

b) a jegyzékbe vett tagállam területe a zárójelben megadott kivételekkel; 

c) a tagállam területének kizárólag a zárójelben megadott része. 

Védett zónás zárlati károsítók EPPO-kód Védett zónák 

a) Baktériumok 

1. Erwinia amylovora (Burrill) 
Winslow et al. 

ERWIAM a) Észtország; 

b) Spanyolország (Andalúzia, Aragónia, Kasztília-La 
Mancha, Kasztília és León, Extremadura autonóm 
közösségek, Madrid, Murcia, Navarra és La Rioja 
autonóm közösségek, Guipuzcoa tartomány 
[Baszkföld], a Lleida tartománybeli Garrigues, 
Noguera, Pla d'Urgell, Segrià és Urgell járások [Ka­
talónia autonóm közösség], továbbá a Valencia 
tartománybeli Alborache és Turís önkormányza­
tai, valamint az Alicante tartománybeli Alt Vina­
lopó és El Vinalopó Mitjà járások [Comunidad 
Valenciana] kivételével); 

c) Franciaország (Korzika); 

d) Olaszország (Abruzzo, Basilicata, Calabria, Cam­
pania, Lazio, Liguria, Marche, (Colli al Metauro, 
Fano, Pesaro és San Costanzo községek [Pesaro e 
Urbino tartomány] kivételével), Molise, Piedmont 
(Busca, Centallo, Scarnafigi, Tarantasca és Villafal­
leto községek [Cuneo tartomány] kivételével), 
Szardínia, Szicília (Cesarò [Messina tartomány], 
Maniace, Bronte, Adrano [Catania tartomány], va­
lamint Centuripe, Regalbuto és Troina [Enna tar­
tomány] önkormányzatainak kivételével), Tosz­
kána, Umbria, Valle  
d’Aosta); 
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e) Lettország; 

f) Finnország 

g) 2020. április 30-ig: Írország (Galway város kivé­
telével); 

h) 2020. április 30-ig: Olaszország (Apúlia, Lombar­
dia [Milánó, Mantova, Sondrio és Varese tarto­
mány, továbbá a Monza Brianza tartománybeli 
Bovisio Masciago, Cesano Maderno, Desio, Lim­
biate, Nova Milanese és Varedo községek kivételé­
vel], Veneto [a következők kivételével: Rovigo és 
Venezia tartomány, a Padova tartománybeli Bar­
bona, Boara Pisani, Castelbaldo, Masi, Piacenza 
d'Adige, S. Urbano és Vescovana községek, vala­
mint a Verona tartománybeli Albaredo d'Adige, 
Angiari, Arcole, Belfiore, Bevilacqua, Bonavigo, 
Boschi S. Anna, Bovolone, Buttapietra, Caldiero, 
Casaleone, Castagnaro, Castel d'Azzano, Cerea, 
Cologna Veneta, Concamarise, Erbè, Gazzo Vero­
nese, Isola della Scala, Isola Rizza, Legnago, Mi­
nerbe, Mozzecane, Nogara, Nogarole Rocca, Op­
peano, Palù, Povegliano Veronese, Pressana, 
Ronco all'Adige, Roverchiara, Roveredo di Guà, 
San Bonifacio, Sanguinetto, San Pietro di Morub­
bio, San Giovanni Lupatoto, Salizzole, San Marti­
no Buon Albergo, Sommacampagna, Sorgà, Ter­
razzo, Trevenzuolo, Valeggio sul Mincio, 
Veronella, Villa Bartolomea, Villafranca di Verona, 
Vigasio, Zevio, Zimella községek]); 

i) 2020. április 30-ig: Litvánia (kivéve Kėdainiai te­
lepülés [Kaunas megye]); 

j) 2020. április 30-ig: Szlovénia (a következők kivé­
telével: Gorenjska, Koroška, Maribor és Notranjs­
ka régió, továbbá Dol pri Ljubljani, Lendava, Litija, 
Moravče, Renče-Vogrsko, Velika Polana és Žu­
žemberk községek, Fużina, Gabrovčec, Glogovi­
ca, Gorenja vas, Gradiček, Grintovec, Ivančna Go­
rica, Krka, Krška vas, Male Lese, Malo Črnelo, 
Malo Globoko, Marinča vas, Mleščevo, Mrzlo Pol­
je, Muljava, Podbukovje, Potok pri Muljavi, Šent­
vid pri Stični, Škrjanče, Trebnja Gorica, Velike Le­
se, Veliko Črnelo, Veliko Globoko, Vir pri Stični, 
Vrhpolje pri Šentvidu, Zagradec és Znojile pri 
Krki települések); 

k) 2020. április 30-ig: Szlovákia (a következők kivé­
telével: Dunaszerdahelyi járás [Dunajská Streda], 
Lekér [Hronovce] és Garamkelecsény [Hronské 
Kľačany] [Lőcsei járás – Levice], Udvard [Dvory 
nad Žitavou] [Érsekújvári járás – Nové Zámky], 
Málnapatak [Málinec] [Poltár járás – Poltár], Tor­
nagörgő [Hrhov] [Rozsnyói járás – Rožňava], 
Nagyrépény [Veľké Ripňany] [Nagytapolcsányi já­
rás – Topoľčany], Kázmér [Kazimír], Legenye 
[Luhyňa], Kisgéres [Malý Horeš], Szentes [Svätu­
še] és Zétény [Zatín] [Tőketerebesi járás – Trebi­
šov]). 

2. Xanthomonas arboricola pv. 
pruni (Smith) Vauterin et al. 

XANTPR 2023. április 30-ig: Egyesült Királyság (Észak-Íror­
szág) 
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b) Gombák és petespórás gombák 

1. Colletotrichum gossypii 
Southw 

GLOMGO Görögország 

2. Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr. 

ENDOPA a) Csehország; 

b) Írország; 

c) Svédország; 

d) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

3. Entoleuca mammata (Wah­
lenb.) Rogers és Ju 

HYPOMA a) Írország; 

b) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

4. Gremmeniella abietina 
(Lagerberg) Morelet 

GREMAB Írország 

c) Rovarok és atkák 

1. Bemisia tabaci Genn. (euró­
pai populációk) 

BEMITA a) Írország; 

b) Svédország; 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

2. Cephalcia lariciphila Wachtl CEPCAL a) Írország; 

b) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

3. Dendroctonus micans Kugelan DENCMI a) Írország; 

b) Görögország; 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

4. Dryocosmus kuriphilus Yasu­
matsu 

DRYCKU a) Írország; 

b) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

5. Gilpinia hercyniae Hartig GILPPO a) Írország; 

b) Görögország; 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

6. Gonipterus scutellatus 
Gyllenhal 

GONPSC a) Görögország; 

b) Portugália (Azori-szigetek, a Terceira-sziget kivé­
telével). 

7. Ips amitinus Eichhoff IPSXAM a) Írország; 

b) Görögország; 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

8. Ips cembrae Heer IPSXCE a) Írország; 

b) Görögország; 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

9. Ips duplicatus Sahlberg IPSXDU a) Írország; 

b) Görögország; 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 
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10. Ips sexdentatus Bőrner IPSXSE a) Írország; 

b) Ciprus; 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

11. Ips typographus Heer IPSXTY a) Írország; 

b) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

12. Leptinotarsa decemlineata Say LPTNDE a) Írország; 

b) Spanyolország (Ibiza és Menorca); 

c) Ciprus; 

d) Málta; 

e) Portugália (Azori-szigetek és Madeira); 

f) Finnország (Åland, Häme, Kymi, Pirkanmaa, Sata­
kunta, Turku, Uusimaa körzet); 

g) Svédország (Blekinge, Gotland, Halland, Kalmar 
és Skåne megye); 

h) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

13. Liriomyza bryoniae (Kalten­
bach) 

LIRIBO a) Írország; 

b) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

14. Liriomyza huidobrensis (Blan­
chard) 

LIRIHU a) Írország; 

b) 2023. április 30-ig: Egyesült Királyság (Észak-Íror­
szág). 

15. Liriomyza trifolii (Burgess) LIRITR a) Írország; 

b) 2023. április 30-ig: Egyesült Királyság (Észak-Íror­
szág). 

16. Paysandisia archon (Burmeis­
ter) 

PAYSAR a) Írország; 

b) Málta; 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

17. Rhynchophorus ferrugineus 
(Olivier) 

RHYCFE a) Írország; 

b) Portugália (Azori-szigetek); 

c) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

18. Sternochetus mangiferae Fab­
ricius 

CRYPMA a) Spanyolország (Granada és Málaga); 

b) Portugália (Alentejo, Algarve és Madeira). 

19. Thaumetopoea pityocampa 
Denis & Schiffermüller 

THAUPI Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

20. Thaumetopoea processionea L. THAUPR a) Írország; 

b) 2023. április 30-ig: Egyesült Királyság (Észak-Íror­
szág). 

21. Viteus vitifoliae (Fitch) VITEVI Ciprus. 
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d) Vírusok, viroidok és fitoplazmák 

1. Répa nekrotikus érsárgulás 
vírus 

BNYVV0 a) Írország; 

b) Franciaország (Bretagne); 

c) Portugália (Azori-szigetek); 

d) Finnország; 

e) Egyesült Királyság (Észak-Írország). 

2. Candidatus Phytoplasma 
ulmi 

PHYPUL Egyesült Királyság (Észak-Írország) 

3. Citrus tristeza vírus (uniós 
izolátumok) 

CTV000 Málta”   

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában a tagállamokra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy azok Észak- 
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is.” 

2. A VI. melléklet a következőképpen módosul: 

a) az 1. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

b) a 2. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 
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c) a 8. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

d) a 9. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Algéria, Andorra, Azerbajdzsán, Ausztrália, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, 
Egyesült Államok Hawaii kivételével, Egyesült Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, 
Izland, Izrael, Jordánia, Kanada, Kanári-szigetek, Libanon, Liechtenstein, Líbia, Marokkó, Moldova, Monaco, 
Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Szíria, 
Törökország, Tunézia, Ukrajna és Új-Zéland. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

e) a 14. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Algéria, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Izrael, Jordánia, Kanári-szigetek, Libanon, 
Liechtenstein, Líbia, Marokkó, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő 
részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero- 
Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet [Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet 
[Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), 
Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Szíria, Törökország, Tunézia és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

f) a 18. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Algéria, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Izrael, Jordánia, Kanári-szigetek, Libanon, 
Liechtenstein, Líbia, Marokkó, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő 
részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero- 
Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet [Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet 
[Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), 
Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Szíria, Törökország, Tunézia és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 
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3. A VII. melléklet a következőképpen módosul: 

a) az 5. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Algéria, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Izrael, Jordánia, Kanári-szigetek, Libanon, 
Liechtenstein, Líbia, Marokkó, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő 
részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero- 
Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet [Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet 
[Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), 
Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Szíria, Törökország, Tunézia és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

b) a 6. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Algéria, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Izrael, Jordánia, Kanári-szigetek, Libanon, 
Liechtenstein, Líbia, Marokkó, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő 
részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero- 
Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet [Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet 
[Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), 
Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Szíria, Törökország, Tunézia és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

c) a 9. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Algéria, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Izrael, Jordánia, Kanári-szigetek, Libanon, 
Liechtenstein, Líbia, Marokkó, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő 
részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero- 
Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet [Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet 
[Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), 
Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Szíria, Törökország, Tunézia és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

d) a 10. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Algéria, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Izrael, Jordánia, Kanári-szigetek, Libanon, 
Liechtenstein, Líbia, Marokkó, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő 
részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero- 
Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet [Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet 
[Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), 
Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Szíria, Törökország, Tunézia és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 
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e) a 11. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Algéria, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Izrael, Jordánia, Kanári-szigetek, Libanon, 
Liechtenstein, Líbia, Marokkó, Moldova, Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő 
részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero- 
Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet [Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet 
[Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), 
Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Szíria, Törökország, Tunézia és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

f) a 30. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

g) a 32. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

h) az 55. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 
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i) a 80. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„A következőktől eltérő harmadik országok: 

– Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia-Hercegovina, Egyesült Királyság (*), Észak-Macedónia, Feröer 
szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Kazahsztán, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegró, Norvégia, 
Oroszország, Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Törökország és Ukrajna, 

– Egyesült Államok, Japán, Kanada, Kína, Koreai Köztársaság, Mexikó és Tajvan, ahol a Bursaphelenchus xylophilus 
(Steiner et Bührer) Nickle et al. ismerten előfordul. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

j) a 81. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok a következők kivételével: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia-Hercegovina, 
Egyesült Királyság (*), Észak-Macedónia, Feröer szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegró, Norvégia, Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia és Ukrajna, 

Japán, Kanada, Kína, a Koreai Köztársaság, Mexikó, Tajvan és az Egyesült Államok kivételével, ahol a Bursaphelenchus 
xylophilus (Steiner et Bührer) Nickle et al. ismerten előfordul. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

k) a 82. pontban a negyedik oszlopban található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

4. A IX. melléklet 1. és 2. pontjában a jobb oldali oszlopban („Védett zónák”) a „k) Egyesült Királyság (Man-sziget, 
Csatorna-szigetek)” szövegrészt el kell hagyni; 

5. A X. melléklet a következőképpen módosul: 

a) a táblázat feletti bevezető bekezdésében az a) pont helyébe a következő szöveg lép: 

„a) a jegyzékbe vett tagállam (*) teljes területe; 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában a tagállamokra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy azok 
Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is.”; 

b) a 3. és 9. pontban a jobb oldali oszlopban („Védett zónák”) a „k) Egyesült Királyság (Man-sziget, Csatorna-szigetek)” 
szövegrészt el kell hagyni; 
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c) a 11–14., 16., 20., 21., 24., 25., 26., 29., 30., 31., 40., 41., 42., 45., 47., 49., 51. és 52. pontban a jobb oldali oszlop 
(„Védett zónák”) szövege az „Egyesült Királyság” szövegrész az „(Észak-Írország)” szövegrésszel egészül ki; 

d) a 17., 18., 23., 39. és 46. pontban a jobb oldali oszlopban („Védett zónák”) az „Egyesült Királyság (Észak-Írország, 
Man-sziget és Jersey)” szövegrész helyébe az „Egyesült Királyság (Észak-Írország)” szövegrész lép; 

e) a 27., 28., 43., 44., 48. és 50. pontban a jobb oldali oszlopban („Védett zónák”) az „Egyesült Királyság (Észak- 
Írország és Man-sziget)” szövegrész helyébe az „Egyesült Királyság (Észak-Írország)” szövegrész lép; 

f) a 22. pontban a jobb oldali oszlopban („Védett zónák”) az „Egyesült Királyság” után zárójelben lévő szavak helyébe 
az „Észak-Írország” szövegrész lép. 

6. A XI. melléklet A. része a következőképpen módosul: 

a) a 3. pontban a „Prunus L.” bejegyzés harmadik oszlopában található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

b) a 6. pontban az „Aster spp, Eryngium L., Hypericum L., Lisianthus L., Rosa L. és Trachelium L.” bejegyzés harmadik 
oszlopában található szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

c) a 11. pontban a „tűlevelűek (Pinales)” bejegyzés harmadik oszlopában található szöveg helyébe a következő szöveg 
lép: 

„Harmadik országok, kivéve: Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia és Hercegovina, Egyesült 
Királyság (*), Egyiptom, Észak-Macedónia, Feröer-szigetek, Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, 
Monaco, Montenegro, Norvégia, Oroszország (kizárólag a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij 
fegyerealnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet [Szevero-Zapadnij fegyerealnij okrug], Déli szövetségi körzet 
[Juzsnij fegyerealnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi körzet [Szevero-Kavkazszkij fegyerealnij okrug] és 
Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyerealnij okrug]), Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, 
Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 
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d) a 12. pontban a „tűlevelűek (Pinales)” bejegyzés harmadik oszlopában található szöveg helyébe a következő szöveg 
lép: 

„Kazahsztán, Oroszország és Törökország, valamint harmadik országok a következők kivételével: Albánia, Andorra, 
Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia-Hercegovina, Egyesült Királyság (*), Észak-Macedónia, Feröer szigetek, Grúzia, 
Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegró, Norvégia, Örményország, San Marino, Svájc, 
Szerbia és Ukrajna, 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”; 

7. a XII. melléklet 6. pontjában a „Tűlevelűek (Pinales), kivéve az európai harmadik országokból származó, kéregmentes fát” 
bejegyzés harmadik oszlopában szereplő szöveg helyébe a következő szöveg lép: 

„Albánia, Andorra, Azerbajdzsán, Belarusz, Bosznia-Hercegovina, Észak-Macedónia, Feröer szigetek, Egyesült 
Királyság (*), Grúzia, Izland, Kanári-szigetek, Liechtenstein, Moldova, Monaco, Montenegró, Norvégia, Oroszország 
(csak a következő részek: Központi szövetségi körzet [Centralnij fegyeralnij okrug], Északnyugati szövetségi körzet 
[Szevero-Zapadnij fegyeralnij okrug], Déli szövetségi körzet [Juzsnij fegyeralnij okrug], Észak-kaukázusi szövetségi 
körzet [Szevero-kavkazszkij fegyeralnij okrug] és Volgamenti szövetségi körzet [Privolzsszkij fegyeralnij okrug]), 
Örményország, San Marino, Svájc, Szerbia, Törökország és Ukrajna. 

_____________ 
(*) A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia- 

közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e melléklet alkalmazásában az Egyesült Királyságra való hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy 
azok nem foglalják magukban Észak-Írországot.”;   
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